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CONTRO PESO
Design Ronan Bouroullec

Accessori / Tools



Step 1

Step 2



Step 2

Step 3



ITALIANO
step 1. Estrarre il basamento dal suo imballo e
posizionarlo delicatamente a terra.
step 2. Estrarre lo specchio dalla sua cassa e infilare i
due perni fissati alla cornice all'interno dei montanti
verticali del basamento.
step 3. Fissare i perni infilati all'interno dei montanti,
utilizzando le apposite viti.

ENGLISH
step 1. Remove the base from its packaging and place
it gently on the ground.
step 2. Remove the mirror from its box and insert the
two pins attached to the frame into the vertical uprights
of the base.
step 3. Secure the pins inserted into the uprights using
the appropriate screws.

FRANÇAIS
step 1. Retirez le socle de son emballage et posez-le
délicatement au sol.
step 2. Retirez le miroir de son emballage et insérez
les deux goupilles fixées au cadre à l'intérieur des
montants verticaux du socle.
step 3. Fixez les goupilles insérées à l'intérieur des
montants à l'aide des vis prévues à cet effet.

ESPAÑOL
step 1. Sacar la base de su embalaje y colóquela con
cuidado en el suelo.
step 2. Sacar el espejo de su caja e inserte los dos
pasadores fijados al marco dentro de los montantes
verticales de la base.
step 3. Fijar los pasadores insertados dentro de los
montantes utilizando los tornillos correspondientes.

DEUTSCH
step 1. Nehmen Sie den Sockel aus der Verpackung
und stellen Sie ihn vorsichtig auf den Boden.
step 2. Nehmen Sie den Spiegel aus seiner
Verpackung und stecken Sie die beiden am Rahmen
befestigten Stifte in die vertikalen Stützen des Sockels.
step 3. Befestigen Sie die in die Stützen gesteckten
Stifte mit den dafür vorgesehenen Schrauben.

ATTENZIONE
Per gli spostamenti lo specchio deve essere
sollevato afferrandolo dai montanti, non dal
pannello girevole.

ATTENTION
When moving the mirror, it must be lifted by the
uprights, not by the rotating panel.

ATTENTION
Pour le déplacer, le miroir doit être soulevé en le
saisissant par les montants, et non par le
panneau pivotant.

ATENCIÓN
Para mover el espejo, debe levantarlo
agarrándolo por los montantes, no por el panel
giratorio.

ACHTUNG
Zum Transportieren muss der Spiegel an den
Pfosten angehoben werden, nicht an der
drehbaren Platte.
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